Northern Coordinating Council of associations, unions and enterprises of fishing industry of the Northern basin, Murmansk, Russia. Abstract. The article analyzes the provisions of the Treaty between the Russian Federation and Kingdom of Norway on delimitation of the sea areas and cooperation in the Barents Sea and the Arctic Ocean of 15 September 2010 and it also provides an assessment of the conformity of the Treaty to national interests of Russia. The article considers the results of its practical impact on fishing activity in the North-Western sector of the Arctic, especially in the Russian home fisheries. The author discussed steps necessary for the protection of national interests after the Treaty of 2010 and its influence on fishing in the North-Western sector of the Arctic. It is proposed to hold additional Russian-Norwegian negotiations to reach an understanding between parties about the home fisheries based on traditional character near the Spitsbergen Archipelago, as well as to adopt unified measures to control fishing and harmonize penalties for violation of the agreed fishing rules for all the fishing activities at the Barents Sea.
The exchange of ratification instruments between the representatives of Russia and Norway was only carried out on June 7, 2011. On the 30th day after this procedure, the Treaty entered into force, in accordance with its Art. 8. However, certain fishery agreements that were achieved earlier, e.g., the Protocol on Provisional Rules for Fishing in an adjacent section of the Barents Sea of January 11, 1978 , continued to apply "In the former disputed area ... during of the transitional period for a period of two years from the date of entry into force of this Treaty" (Art.
2, Annex I to the Treaty 2010). Thus, considering the transition period, the Treaty had entered into the full force on July 7, 2013, and four years it has been implemented by Russia and Norway. It gives a certain, but so far little material for assessing those goals and expectations that were stated in the Treaty itself.
Basic provisions of the Treaty
The text of the Treaty 2010 contains a preamble of 11 paragraphs, 8 articles, Annex I "Fisheries" and Annex II "Cross-border hydrocarbon deposits". Here is a brief analysis (article by article)
of the basic provisions of the Treaty with a regard to their application in resource activities.
In the preamble the main purpose of the Treaty is proclaimed as "the maintenance and strengthening of good-neighbor relations, stability and strengthening cooperation in the Barents Sea and the Arctic Ocean" 2 and "to complete the demarcation of maritime spaces of the Parties".
As implementation of the above-mentioned targets, the importance for both sides of the "values of living resources for coastal fishing communities", "the traditional nature of Russian and
Norwegian fisheries in the Barents Sea" and the responsibility "with respect to the conservation and rational management of the living resources of the Barents Sea and in the Arctic Ocean. "
No less importance is attached to hydrocarbon resources, which is reflected in the text of the preamble as "the importance of efficient and responsible management of their hydrocarbon resources." It is these two areas of economic activity in the Barents Sea and the Arctic Oceanfisheries and the use of hydrocarbon resources -that are devoted to Annex I "Fisheries issues"
and Annex II "Transboundary hydrocarbon deposits".
Article 1 secured the agreements reached by the Parties on the delineation of maritime areas in the Barents Sea and the Arctic Ocean as 8 points in appropriate coordinates, connected between each other from the South to the North. The line of demarcation is reflected not only in coordinates, but also on the map-scheme attached to the Treaty (Fig. 2) . The length of the line is about 844 miles or 1,689 km. Article 2 defines the obligations of the Parties to comply with the line of delineation and states that they "should not claim, and not exercise, any sovereign rights or jurisdiction of the coastal state in maritime areas outside this line". It means that everything that is located East of the line of delineation belongs to the competence of Russia, and everything that is West of the line of delimitation is the competence of Norway.
Article 3 describes the arrangements of the Parties for the "special area", which has the form of "kerchiefs"/ It is a small area, allegedly handed over by the Norwegian side to the Russian side. At the same time, Norway has never owned, either legally or practically, this small and economically unimportant sea area. The question arises: "How is it possible to convey something that you've never owned?". On the other hand, after a "deal", Russia automatically expanded its 200-mile exclusive economic zone beyond this limit -up to 225 miles, which contradicts the UN Convention on the Law of the Sea of 1982. In addition, § 2 Art.3 let Russia the adoption of the relevant laws, regulations on its sovereign rights or jurisdiction in the "special area", as well as its application on maps. It has not yet been fully implemented by us. In general, the provision of Art. 3 does not have a reasonable explanation for its adoption by the Russia.
Article 4 defines the provisions for close cooperation, and the Annex I specifies the principles and tools for its implementation in fisheries "to maintain existing shares in the total allowable catch", and states that "the conclusion the Treaty shall not adversely affect the capabilities of each Article 7 contains important provisions stating that the Annexes to the Treaty are an integral part of it. However, it also provides the possibility of amending the Annexes through separate agreements, which come into force in a certain order and from the date secured in these agreements.
Article 8 specifies the mandatory procedure for ratification, the date of entry into force of the Treaty and the fact that the texts of the Treaty are made in Russian and Norwegian languages, both texts being equally authentic.
At the same time, it is noteworthy that the texts in Russian and Norwegian do not coincide in meaning in some cases. This might be the origin of conflicts when it comes to the application of the Treaty. In the opinion of A. Krivorotov "Aiming this, the Parties continue to cooperate closely in the field of fisheries to retain their existing share in the total allowable catch and to ensure relative stability of fishing activities for each respective type of fish stocks" "To this end, the two Sides will continue close cooperation on fisheries to retain their respective shares of the total allowable catch and to ensure relative stability of fishing in respect of certain of the stocks concerned" Annex I Fishery issues. Art 2. "...technical regulations concerning of cell size of nets and minimum catch size established by each of the parties for their fishing vessels are used..." "... technical requirements, the cell size of networks and the minimum fish size set of each of the parties for their fishing vessels operate…"
All these inconsistencies of the texts in Russian and Norwegian languages need to be addressed, especially because the Norwegian text regarding the fisheries, fully meets the semantic approach on these issues, the Russian practitioners of the Northern basin.
What did the Treaty delimit?
As it was mentioned in the Treaty itself, certain "sea spaces" were subjected to the delimi- With this interpretation of the purpose of the line of delineation of maritime areas, several issues arise, among which the most important and fundamental is: "Did Russia, by signing and ratifying the 2010 Treaty on the delimitation of maritime spaces, recognized the existence of the shelf around Spitsbergen and its belonging to Norway, and recognized the 200-mile fish-protectionzone around Svalbard?" I believe that this really follows from the analysis of the line of demarcation and proceeds from the provisions of the Treaty It should be added in fairness that such a conclusion is based on an analysis of all the provisions of the Treaty, including delineation, cooperation in fisheries and the use of hydrocarbon resources in the Barents Sea and the Arctic Ocean. Does this approach meet the national long-term interests of Russia? I think that it does not. 
Spitsbergen fight
An analysis of the provisions of the 2010 Treaty and its Annexes is detailed in many articles by scientists, international law experts, international relations, historians, politicians, practitioners.
Several works can be mentioned [5, Melkov G Among the strengths he noted: the completion of the delimitation process, the establishment of the outer limits of the continental shelf, the opening of hydrocarbon resources in the previously disputed area, the continuation and development of cooperation in fisheries and other areas, and the creation of prerequisites for the promotion of the Russian application for the continental shelf in the Arctic Ocean. protection zone and the requirement to sign this warning. The latter is dismissed with a reference to "Explanations", and information about this is sent to the shipowner.
Позиция Норвегии относительно статуса морских пространств, касающихся рыболовства морских живых ресурсов в Баренцевом, Гренландском, Норвежском морях.
Позиция России относительно статуса морских пространств, касающихся рыболовства морских живых ресурсов в Баренцевом, Гренландском, Норвежском морях.
In the left:Norway's position on the status of marine spaces relating to fisheries and marine living resources in the Barents, Greenland and Norwegian seas. There is a fish protection area near Spitsbergen. In the right: Russia's position on the status of marine spaces relating to fisheries and marine living resources in the Barents, Greenland and Norwegian seas. There area near Spitsbergen is supposed to be regulated by the Treaty of 1920 Is it possible for the parties to the Treaty of 2010 to come to an optimal solution to the emerging problems, primarily in fishing in the maritime region of Spitsbergen, using the principle of "cooperation" proclaimed in it? As the four-year practice of its application shows, so long as the status quo is preserved. Consequently, opportunities remain to achieve a mutually acceptable solution to this most complex problem. and this study, the following changes:
1. Conduct Russian-Norwegian negotiations on amending Annex I of the 2010 Agreement relating to fisheries issues by providing relevant proposals to the Norwegian side, in advance, developed by scientists, practitioners and approved by Rosrybolovstvo on this issue.
2. Inform Norway that, prior to the adoption of amendments to Annex I, Russian vessels will continue to fish in the offshore area of the Svalbard archipelago in compliance with the regulatory measures and fishing rules adopted by the RNC. Control over the activities of vessels flying the flag of Russia is carried out in this area only by the Russian competent authorities.
3. The implementation of special Russian-Norwegian negotiations for developing and adopting common regulatory measures and fishing rules, harmonized procedures for verifying their execution by both Russian and Norwegian vessels is promising. And, penalties in case of their violation in all fishing areas of the Barents Sea irrespective of areas of jurisdiction.
4. To send to the Norwegian side the Statement of the State Duma adopted by it upon ratification, the unchanged position of Russia on the strict observance of the Svalbard Treaty (1920) and the non-recognition of the so-called Norwegian 200-mile fish protection zone, as before, introduced around the Spitsbergen archipelago.
5. To reconsider the decision to expand the Russian exclusive economic zone beyond 200 miles due to the allegedly received from Norway "Special Area" in connection with violations of the relevant provisions of the United Nations Convention on the Law of the Sea of 1982 6. Develop and adopt at the national and international levels special environmental requirements for the exploration and development of hydrocarbon resources on the shelf of the Barents Sea and the Arctic Ocean. It is necessary to give preference to the preservation of traditional fisheries, the environment, species diversity and the gene pool of marine living resources. 1.Repeated analysis of previously taken, as it turned out, erroneous decisions regarding the negotiations on the Treaty of 2010 and the procedure for making such decisions, as well as the formation of the composition of the delegation. Based on the analysis, it is necessary to improve the decision-making procedure by the relevant competent Russian authorities. In the future, it is necessary to envisage the participation of specialists, scientists, professional public nongovernmental organizations, representatives of the business community and regional executive and legislative bodies on issues of major national importance and relating to them.
2. Development and adoption of a federal target program for the construction of an up-todate Arctic scientific research fleet for monitoring the state of living marine resources and identifying an additional resource base for domestic fisheries in the Northwest Arctic and adjacent seas.
3. The imposition of control over the proper implementation of the 2010 Treaty by the relevant SRIs of the Northern Basin in close cooperation with economic entities operating in the maritime region that is subject to its operation.
Russia's proper conduct of the above-mentioned measures at the international and domestic levels will indeed create conditions for the further development of Russian-Norwegian cooperation in the Barents Sea and the Arctic Ocean. We also believe, dear Dmitry Anatolyevich, that it is extremely necessary that the documents on fisheries that are being developed should be reviewed by the practical experts of Russian fisheries in the Northern Basin before they are accepted. shall be applied in full for a transitional period of ten years after the entry into force of this Treaty .
Article 3
The 
Article 4
Effective measures to regulate fisheries for common stocks and associated species representing the unified ecological complex of the Barents, Norwegian, Greenlandic seas and the NorthWestern part of the Arctic Ocean, adopted within the framework of the Joint Russian-Norwegian Fisheries Commission (hereinafter the "Joint Commission") at the time signing of this Treaty shall remain in force for a period of ten years unless otherwise decided jointly by the Mixed Commission.
Article 5
The Parties will assist in the implementation of joint scientific programs on monitoring of fishery objects, the state of the environment conducted in their exclusive economic zones, creating the most favored nation treatment regime for these purposes.
Article 6
The Parties will continue to work within the framework of the Joint Commission on the early adoption of unified fishing rules, harmonized control measures for fishing vessels in the Barents, Norwegian, Greenland Seas and the North-West of the Arctic Ocean and penal procedures in case of violation of the joint rules of fishing.
Article 7
In the area covered by the Treaty on Spitsbergen in 1920, fisheries and measures for its regulation are carried out in accordance with those adopted in the framework of the Joint Commission.
The control over the activities of their vessels in this fishing area is carried out by each Party independently, informing the other Party about this.
Article 8
The Parties shall make every effort to resolve any disagreement in the field of fisheries as soon as possible. However, if the Parties cannot come to an agreement, they jointly consider all options to resolve the current situation.
